S&W M&P LITEWAVE SIGHTS - HIVIZ S&W M&P LITEWAVE FRONT
SIGHT

The new LITEWAVE sight design from HIVIZ features an innovative, diagonal-
wave design that increases durability to the protective exoskeleton and allows
for more exposed surface area for the LITEPIPE to gather light from all angles,
for the brightest sight available. SW2014 fits M&P fullsize, compact, and Shield
in all calibers. Includes interchangeable Lite Pipes in red, green, and white.

Attributes

Name: HIVIZ S&W M&P LITEWAVE FRONT SIGHT
Manufacturer: HIVIZ

Product no.: 638000213

Mfr. No.: SW2014

Make: Smith & Wesson

Model: M&P

Sight Color: White,Red/Green

Style: Fiber Optic,3-Dot

Delivery weight: 0.045kg

UPC: 613485588934

Item details

Made in USA
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VerbraucherSicherheitsanleitung fur S&amp;Ww
M&amp;P LITEWAVE SIGHTS

Einfuhrung

Danke, dass du dich fir die S&amp;W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS von HIVIZ entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts
zu gewahrleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfaltig durch, bevor du die Visierungen verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass das Produkt fur dein spezifisches Waffenmodell (M&amp;P Fullsize, Compact oder
Shield) geeignet ist.

¢ Gehe immer vorsichtig mit deiner Waffe und dem Visier um und befolge die allgemeinen

Sicherheitspraktiken fur Feuerwaffen.

Uberpriife die Visierungen regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn

du deine Waffe benutzt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung

o Gefahrenidentifikation:

o Unsachgemale Installation kann zu einer Fehlausrichtung des Visier fihren, was die Genauigkeit
beeintrachtigt.
o Exposition gegenlber rauen Umgebungen kann das schitzende Exoskelett des Visier beschadigen.

¢ Vermeidung von Gefahren:

o Befolge immer sorgfaltig die Installationsanweisungen.

o Modifiziere oder verandere das Visier in keiner Weise.

o Stelle sicher, dass das Visier vor der Nutzung sicher an der Waffe befestigt ist.

o Vermeide die Nutzung des Visier, wenn es Anzeichen von Beschadigung oder Fehlfunktion zeigt.

¢ Alterspezifische Warnungen:

o Dieses Produkt ist nicht fir die Nutzung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen geeignet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installationsanweisungen:

o Stelle sicher, dass deine Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.

Entferne alle vorhandenen Visierungen gemalk dem Handbuch deiner Waffe.

Richte das LITEWAVEVisier mit dem Montagebereich an deiner Waffe aus.

Sichere das Visier mit der mitgelieferten Hardware, indem du die Drehmomentvorgaben in deinem
Waffenhandbuch befolgst.

Uberpriife, ob das Visier richtig ausgerichtet und sicher montiert ist.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

2. Nutzungsanweisungen:



o Verwende die austauschbaren Lite Pipes (rot, griin und weill) gemaR deiner Vorliebe fur
Sichtbarkeit.

o Passe das Visier nach Bedarf fur optimale Genauigkeit an.

o Uberpriife regelmaRig das Visier auf Bewegungen oder Lockerungen wahrend der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen

¢ Bei der Entsorgung des Produkts befolge die 6rtlichen Vorschriften fur Elektronikschrott und
Waffenaccessoires.

¢ Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmdll.

e Ziehe in Betracht, Komponenten wo maglich zu recyceln.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir Anfragen zu Sicherheits oder Produktproblemen kannst du den Hersteller oder deinen Einzelhandler, bei
dem das Produkt gekauft wurde, kontaktieren. Sie werden dir die notwendige Unterstutzung und Anleitung
bieten.

Danke fur deine Aufmerksamkeit bezuglich dieser Sicherheitsrichtlinien. GenielRe die verantwortungsvolle und
sichere Nutzung deiner S&amp;W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS.



Consumer Safety Instruction Guide for S&amp;W
M&amp;P LITEWAVE SIGHTS

Introduction

Thank you for choosing the S&amp;W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS by HIVIZ. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
carefully before using the sights.

General Safety Guidelines

e Ensure that the product is suitable for your specific firearm model (M&amp;P fullsize, compact, or Shield).
Always handle your firearm and sight with care, following standard firearm safety practices.

¢ Inspect the sights regularly for any signs of damage or wear.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe environment when using your firearm.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Hazard Identification:
o Improper installation may lead to sight misalignment, affecting accuracy.
o Exposure to harsh environments may damage the sight's protective exoskeleton.
¢ Avoiding Hazards:
o Always follow the installation instructions carefully.
o Do not modify or alter the sight in any way.
o Ensure the sight is securely attached to the firearm before use.
o Avoid using the sight if it shows signs of damage or malfunction.
¢ AgeSpecific Warnings:
o This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation Instructions:

o Ensure your firearm is unloaded before beginning installation.

o Remove any existing sights according to your firearm's manual.

Align the LITEWAVE sight with the mounting area on your firearm.

Secure the sight using the provided hardware, following the torque specifications in your firearm's
manual.

Verify that the sight is properly aligned and securely mounted.

o

[¢]

o

2. Usage Instructions:

o Use the interchangeable Lite Pipes (red, green, and white) according to your preference for
visibility.

o Adjust the sight as needed for optimal accuracy.

o Regularly check the sight for any movement or loosening during use.

Disposal Instructions

¢ When disposing of the product, follow local regulations for electronic waste and firearm accessories.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ Consider recycling components where possible.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer or your retailer where the
product was purchased. They will provide you with the necessary support and guidance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your S&amp;W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS
responsibly and safely.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el
Consumidor de las M&amp;P LITEWAVE SIGHTS

Introduccidn
Gracias por elegir las miras S&mp;W M&amp;P LITEWAVE de HIVIZ. Esta guia proporciona instrucciones de

seguridad esenciales y pautas para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de usar las miras.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que el producto sea adecuado para tu modelo especifico de arma de fuego (M&amp;P de
tamafio completo, compacto o Shield).

¢ Siempre maneja tu arma de fuego y la mira con cuidado, siguiendo las practicas estandar de seguridad
de armas.

Inspecciona las miras regularmente en busca de signos de dafio o desgaste.

Mantén el producto fuera del alcance de nifios y usuarios no autorizados.

Ten en cuenta tu entorno y asegurate de estar en un lugar seguro cuando uses tu arma de fuego.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

« Identificacion de Peligros:

o La instalacién incorrecta puede llevar a un desalineamiento de la mira, afectando la precisién.
o La exposicidn a entornos hostiles puede dafiar el exoesqueleto protector de la mira.

¢ Evitando Peligros:

o Siempre sigue las instrucciones de instalacién cuidadosamente.

o No modifiques ni alteres la mira de ninguna manera.

o AsegUrate de que la mira esté firmemente sujeta al arma antes de usarla.
o Evita usar la mira si muestra signos de dafio o mal funcionamiento.

¢ Advertencias Especificas por Edad:

o Este producto no estd destinado para el uso por individuos menores de 18 afos sin supervision
adulta.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instrucciones de Instalacion:

o AsegUrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de comenzar la instalacién.
Retira cualquier mira existente de acuerdo con el manual de tu arma de fuego.

Alinea la mira LITEWAVE con el drea de montaje en tu arma de fuego.

Asegura la mira usando el hardware proporcionado, siguiendo las especificaciones de par de
apriete en el manual de tu arma de fuego.

Verifica que la mira esté correctamente alineada y montada de forma segura.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Instrucciones de Uso:

o Usa los tubos Lite intercambiables (rojo, verde y blanco) de acuerdo con tu preferencia de
visibilidad.



o Ajusta la mira seglin sea necesario para una precisién éptima.
o Revisa regularmente la mira para detectar cualquier movimiento o aflojamiento durante el uso.

Instrucciones de Desecho

¢ Al desechar el producto, sigue las regulaciones locales para residuos electrénicos y accesorios de armas

de fuego.
¢ No deseches el producto en la basura doméstica regular.
¢ Considera reciclar componentes cuando sea posible.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, por favor contacta al fabricante
0 a tu minorista donde compraste el producto. Ellos te proporcionaran el apoyo y la orientacién necesarios.

Gracias por tu atencién a estas pautas de seguridad. Disfruta usando tus miras S&amp;W M&amp;P LITEWAVE
de manera responsable y segura.



Guide de Consignes de Sécurité pour les VISEURS
S&amp;W M&amp;P LITEWAVE

Introduction

Merci d'avoir choisi les VISEURS S&amp;W M&amp;P LITEWAVE de HIVIZ. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des directives pour assurer une utilisation slre et efficace de votre produit. Veuillez lire
ce document attentivement avant d'utiliser les viseurs.

Directives de Sécurité Générales

¢ Assuretoi que le produit est compatible avec ton modéle d'arme a feu spécifique (M&amp;P fullsize,
compact ou Shield).

e Manipule toujours ton arme a feu et ton viseur avec soin, en suivant les pratiques de sécurité standard
pour les armes a feu.

¢ Inspecte régulierement les viseurs pour tout signe de dommage ou d'usure.

e Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

* Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'étre dans un lieu s(r lorsque tu utilises ton arme a
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Identification des Risques:

o Une installation incorrecte peut entrainer un désalignement du viseur, affectant la précision.
o Une exposition a des environnements difficiles peut endommager I'exosquelette protecteur du
viseur.

e Eviter les Risques:

[¢]

Suis toujours attentivement les instructions d'installation.

Ne modifie ni n'altere le viseur de quelque maniere que ce soit.

Assuretoi que le viseur est solidement fixé a I'arme a feu avant utilisation.

Evite d'utiliser le viseur s'il montre des signes de dommage ou de dysfonctionnement.

[¢]

[¢]

[¢]

e Avertissements Spécifiques a I'Age:

o Ce produit n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision
d'un adulte.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Instructions d'Installation:

o

Assuretoi que ton arme a feu est déchargée avant de commencer l'installation.

Retire tout viseur existant conformément au manuel de ton arme a feu.

Aligne le viseur LITEWAVE avec la zone de montage sur ton arme a feu.

Fixe le viseur a I'aide du matériel fourni, en suivant les spécifications de couple dans le manuel de
ton arme a feu.

o Vérifie que le viseur est correctement aligné et solidement monté.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Instructions d'Utilisation:



o Utilise les Lite Pipes interchangeables (rouge, vert et blanc) selon ta préférence pour la visibilité.
o Ajuste le viseur si nécessaire pour une précision optimale.
o Vérifie régulierement le viseur pour tout mouvement ou desserrage pendant I'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut

e Lors de la mise au rebut du produit, suis les réglementations locales concernant les déchets
électroniques et les accessoires d'arme a feu.

¢ Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.

¢ Envisage de recycler les composants lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou des problémes liés au produit, contacte le fabricant ou ton
détaillant ol le produit a été acheté. lls te fourniront le soutien et les conseils nécessaires.

Merci de préter attention a ces directives de sécurité. Profite de I'utilisation de tes VISEURS S&amp;W M&amp;P
LITEWAVE de maniere responsable et sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i S&amp;W
M&amp;P LITEWAVE SIGHTS

Introduzione

Grazie per aver scelto i S&amp;W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS di HIVIZ. Questa guida fornisce istruzioni
essenziali di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del vostro prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare i mirini.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurarsi che il prodotto sia adatto per il proprio modello di arma specifico (M&amp;P fullsize, compatto
o Shield).

¢ Maneggiare sempre la propria arma e il mirino con cura, seguendo le pratiche di sicurezza standard per le

armi da fuoco.

Ispezionare regolarmente i mirini per eventuali segni di danni o usura.

Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di trovarsi in un luogo sicuro quando si utilizza

I'arma da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ |dentificazione dei Rischi:

o Un'installazione impropria pud portare a un disallineamento del mirino, influenzando la precisione.
o L'esposizione a ambienti difficili pud danneggiare I'esoscheletro protettivo del mirino.

o Evitare i Rischi:

o

Seguire sempre attentamente le istruzioni di installazione.

Non modificare o alterare il mirino in alcun modo.

o Assicurarsi che il mirino sia saldamente fissato all'arma prima dell'uso.
Evitare di utilizzare il mirino se presenta segni di danni 0 malfunzionamenti.

[¢]

[¢]

¢ Avvertenze Specifiche per I'Eta:

o Questo prodotto non & destinato all'uso da parte di individui di eta inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Istruzioni di Installazione:

o Assicurarsi che I'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.

o Rimuovere eventuali mirini esistenti secondo il manuale della propria arma.

Allineare il mirino LITEWAVE con I'area di montaggio sulla propria arma.

Fissare il mirino utilizzando I'hardware fornito, seguendo le specifiche di coppia nel manuale della
propria arma.

Verificare che il mirino sia correttamente allineato e saldamente montato.

[¢]

[¢]

o

2. Istruzioni per I'Uso:

o Utilizzare i tubi Lite intercambiabili (rossi, verdi e bianchi) in base alle proprie preferenze per la



visibilita.
o Regolare il mirino secondo necessita per una precisione ottimale.
o Controllare regolarmente il mirino per eventuali movimenti o allentamenti durante I'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Quando si smaltisce il prodotto, seguire le normative locali per i rifiuti elettronici e gli accessori per armi
da fuoco.

¢ Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.

¢ Considerare il riciclaggio dei componenti, dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi di prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore presso il quale & stato acquistato il prodotto. Essi forniranno il supporto e le indicazioni necessarie.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. Godetevi l'uso dei vostri S&amp;W M&amp;P
LITEWAVE SIGHTS in modo responsabile e sicuro.



Forbrukersikkerhetsinstruksjonsguide for
S&amp;W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS

Introduksjon

Takk for at du valgte S&amp; W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS fra HIVIZ. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for a sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les dette
dokumentet ngye far du bruker siktene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er egnet for din spesifikke vapenmodell (M&amp;P fullsize, compact eller Shield).
e Handter alltid vapenet og siktene med forsiktighet, og folg standard vapensikkerhetspraksis.

* Inspiser siktene regelmessig for tegn pa skade eller slitasje.

¢ Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.

* Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine og sgrg for at du er i et trygt miljg nar du bruker vapenet ditt.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Fareidentifikasjon:

o Feil installasjon kan fere til siktemisjustering, noe som pavirker ngyaktigheten.
o Eksponering for harde miljger kan skade sikts beskyttende eksoskjelett.

e Unngaelse av farer:

o

Fglg alltid installasjonsinstruksjonene ngye.

Ikke modifiser eller endre siktene pa noen mate.

Sgrg for at siktene er sikkert festet til vapenet far bruk.

o Unnga a bruke siktene hvis de viser tegn pa skade eller feilfunksjon.

[¢]

[¢]

¢ Aldersspesifikke advarsler:

o Dette produktet er ikke beregnet for bruk av personer under 18 ar uten voksen tilsyn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjonsinstruksjoner:

[¢]

Sgrg for at vapenet ditt er avfyringsklart far du begynner installasjonen.

Fjern eventuelle eksisterende sikter i henhold til vapenets manual.

Juster LITEWAVEsiktet med monteringsomradet pa vapenet ditt.

Fest siktene ved hjelp av det medfglgende utstyret, og falg momentspesifikasjonene i vapenets
manual.

Verifiser at siktene er riktig justert og sikkert montert.

[¢]

o

[¢]

o

2. Bruksinstruksjoner:

o Bruk de utskiftbare Lite Pipes (rad, grgnn og hvit) i henhold til din preferanse for synlighet.
o Juster siktene etter behov for optimal ngyaktighet.
o Sjekk regelmessig siktene for eventuell bevegelse eller lgshet under bruk.



Avfallsinstruksjoner

 Nar du kaster produktet, fglg lokale forskrifter for elektronisk avfall og vapenutstyr.
¢ Kaste ikke produktet i vanlig husholdningsavfall.
e Vurder a resirkulere komponenter der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For eventuelle spgrsmal angaende sikkerhet eller produktproblemer, vennligst kontakt produsenten eller din
forhandler der produktet ble kjgpt. De vil gi deg ngdvendig stgtte og veiledning.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsretningslinjene. Nyt bruken av S&amp;W M&amp;P LITEWAVE
SIGHTS ansvarlig og trygt.



Instrukcja bezpieczenstwa dla uzytkownikow
przyrzadow celowniczych S&amp;W M&amp;P
LITEWAVE

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdr przyrzadéw celowniczych S&amp;W M&amp;P LITEWAVE od HIVIZ. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje bezpieczenstwa i wytyczne, ktére zapewnig bezpieczne i skuteczne uzytkowanie
produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z tym dokumentem przed uzyciem celownikdw.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest odpowiedni do Twojego modelu broni (M&amp;P w wersji petnowymiarowej,
kompaktowej lub Shield).

Zawsze traktuj swojg bron i celownik z ostroznoscia, przestrzegajac standardowych zasad bezpieczenstwa
dotyczacych broni palnej.

Regularnie sprawdzaj celowniki pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0séb nieuprawnionych.

Badz Swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze znajdujesz sie w bezpiecznym miejscu podczas
uzywania broni.

Szczegolne srodki ostroznosci podczas uzycia

Identyfikacja zagrozen:

o Niewfasciwa instalacja moze prowadzi¢ do nieprawidtowego ustawienia celownika, co wptynie na
celnosc.
o Ekspozycja na surowe warunki atmosferyczne moze uszkodzi¢ ochronny egzoszkielet celownika.

Unikanie zagrozen:

[¢]

Zawsze doktadnie przestrzegaj instrukgji instalacji.

Nie modyfikuj ani nie zmieniaj celownika w zaden sposéb.

Upewnij sie, ze celownik jest pewnie zamocowany do broni przed uzyciem.
Unikaj uzywania celownika, jesli wykazuje oznaki uszkodzenia lub awarii.

[¢]

[¢]

[¢]

Ostrzezenia dotyczace wieku:

o Produkt nie jest przeznaczony do uzytku przez osoby ponizej 18. roku zycia bez nadzoru dorostych.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

Instrukcje instalacji:

[¢]

Upewnij sie, ze Twoja bron jest roztadowana przed rozpoczeciem instalacji.

Usun wszelkie istniejgce celowniki zgodnie z instrukcjg obstugi broni.

Wyreguluj celownik LITEWAVE w obszarze montazowym na swojej broni.

Zamocuj celownik przy uzyciu dostarczonych elementéw mocujgcych, przestrzegajgc specyfikacji
momentu obrotowego w instrukcji obstugi broni.

o Sprawdz, czy celownik jest prawidtowo ustawiony i pewnie zamocowany.

[¢]

[¢]

o

Instrukcje uzytkowania:



o Uzywaj wymiennych Lite Pipes (czerwony, zielony i biaty) wedtug wtasnych preferencji dotyczacych
widocznosci.

o Dostosuj celownik w razie potrzeby, aby uzyska¢ optymalng celnos¢.

o Regularnie sprawdzaj celownik pod katem jakiegokolwiek ruchu lub poluzowania podczas
uzytkowania.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Przy utylizacji produktu przestrzegaj lokalnych przepisdéw dotyczacych odpaddw elektronicznych i
akcesoriéw do broni palnej.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.

* Rozwaz recykling komponentéw, gdzie to mozliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub probleméw z produktem, skontaktuj sie z
producentem lub sprzedawca, u ktérego produkt zostat zakupiony. Oni zapewnig Ci niezbedne wsparcie i
wskazéwki.

Dziekujemy za uwage na te zasady bezpieczenstwa. Ciesz sie odpowiedzialnym i bezpiecznym uzytkowaniem
przyrzaddw celowniczych S&amp; W M&amp;P LITEWAVE.



Kuluttajaturvallisuusohjeet S&amp;W M&amp;P
LITEWAVE SIGHTS tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit S&amp;W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS tuotteen HIVIZilta. Tama opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja kaytantéja varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Lue tama asiakirja
huolellisesti ennen sightin kayttéa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on yhteensopiva oman aseesi mallin kanssa (M&amp;P taysikokoiset, kompakti tai
Shield).

¢ Kasittele asetta ja sightia aina varovasti noudattaen aseiden kasittelyyn liittyvia turvallisuuskaytantgja.

e Tarkista sightit saannéllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.

¢ Pida tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttdjien ulottumattomissa.

¢ Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista, etta olet turvallisessa ymparistdssa kayttaessasi asetta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Vaarojen tunnistaminen:

o Vaara asennus voi johtaa sightin vaaraan kohdistukseen, mika vaikuttaa tarkkuuteen.
o Altistuminen ankarille ymparistdolosuhteille voi vahingoittaa sightin suojaavaa eksoskeletonia.

¢ Vaarojen valttaminen:

[¢]

Noudata aina asennusohjeita huolellisesti.

Ala muokkaa tai muuta sightia millaan tavalla.

Varmista, etta sighti on tiukasti kiinnitetty aseeseen ennen kayttoa.
Valta sightin kayttda, jos siina on vaurioita tai toimintahairidita.

[¢]

o

[¢]

¢ lkakohtaiset varoitukset:

o Tata tuotetta ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennusohjeet:

o Varmista, etta aseesi on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.

Poista kaikki olemassa olevat sightit aseesi kayttéohjeiden mukaisesti.

Kohdista LITEWAVEsighti asesi kiinnityskohtaan.

Kiinnita sighti mukana tulevilla tarvikkeilla, noudattaen aseesi kayttéohjeissa annettuja
vaantoarvoja.

Varmista, etta sighti on oikein kohdistettu ja tiukasti kiinnitetty.

o

[¢]

[¢]

[¢]

2. Kayttoohjeet:

o Kayta vaihdettavia Lite Pipes putkia (punainen, vihrea ja valkoinen) oman nakyvyyden
mieltymyksesi mukaan.

o Saada sighti tarpeen mukaan optimaalista tarkkuutta varten.

o Tarkista saanndllisesti sighti, ettei se ole liikkunut tai 10ystynyt kayton aikana.



Havitysohjeet

¢ Kun havitat tuotteen, noudata paikallisia maarayksia sahkoisesta jatteesta ja asevarusteista.
o Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
¢ Harkitse komponenttien kierrattamista, jos mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteytta valmistajaan tai
jalleenmyyjaan, jolta tuote on ostettu. He tarjoavat sinulle tarvittavaa tukea ja ohjausta.

Kiitos, etta kiinnitit huomiota naihin turvallisuusohjeisiin. Nauti S&amp;W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS tuotteen
kaytosta vastuullisesti ja turvallisesti.



Konsumentsakerhetsinstruktionsguide for
S&amp;W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS

Introduktion

Tack for att du valt S&amp;W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS fran HIVIZ. Denna guide ger viktiga
sakerhetsinstruktioner och riktlinjer for att sakerstalla saker och effektiv anvandning av din produkt. Vanligen
|as detta dokument noggrant innan du anvander sikten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Se till att produkten ar [@amplig for din specifika vapentyp (M&amp;P fullstorlek, kompakt eller Shield).
¢ Hantera alltid ditt vapen och sikte med omsorg, f6lj standard sakerhetspraxis for vapen.

e Inspektera sikten regelbundet f6r tecken pa skada eller slitage.

e Hall produkten utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

¢ Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en saker miljé nar du anvander ditt

vapen.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Riskidentifiering:

o Felaktig installation kan leda till siktesfel, vilket paverkar noggrannheten.
o Utséattning for harda miljder kan skada siktes skyddande exoskelett.

¢ Undvikande av risker:

[¢]

Folj alltid installationsanvisningarna noggrant.

Modifiera eller férandra inte sikten pa nagot satt.

Se till att sikten ar ordentligt fast vid vapnet innan anvandning.
Anvand inte sikten om den visar tecken pa skada eller funktionsfel.

[¢]

o

[¢]

« Aldersspecifika varningar:

o Denna produkt ar inte avsedd for anvandning av individer under 18 ar utan vuxen dvervakning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installationsinstruktioner:

Se till att ditt vapen &r oladdat innan du pabérjar installationen.

Ta bort eventuella befintliga sikten enligt din vapens manual.

Justera LITEWAVEsiktet med monteringsomradet pa ditt vapen.

Fast sikten med den medféljande hardvaran, félj vridmomentsspecifikationerna i din vapens
manual.

Verifiera att sikten ar korrekt justerad och ordentligt monterad.

[¢]

o

[¢]

[¢]

[¢]

2. Anvandningsinstruktioner:

o Anvand de utbytbara Lite Pipes (réd, gron och vit) enligt din preferens for synlighet.
o Justera sikten vid behov fér optimal noggrannhet.
o Kontrollera regelbundet sikten for eventuell rérelse eller lossnande under anvandning.



Avfallsinstruktioner

¢ Nar du gor dig av med produkten, folj lokala regler fér elektroniskt avfall och vapentillbehér.

e Slang inte produkten i vanligt hushallsavfall.
e Overvag att dtervinna komponenter dar det &r méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor angaende sakerhet eller produktproblem, vanligen kontakta tillverkaren eller din
aterforsaljare dar produkten koptes. De kommer att ge dig den nddvandiga supporten och vagledningen.

Tack for din uppmarksamhet pa dessa sakerhetsriktlinjer. Njut av att anvénda dina S&amp;W M&amp;P
LITEWAVE SIGHTS pa ett ansvarsfullt och sékert satt.



Pokyny pro bezpecnostni pouziti S&amp;W
M&amp;P LITEWAVE SIGHTS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali S&amp;W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS od HIVIZ. Tento priivodce poskytuje dllezité
bezpecnostni pokyny a smérnice pro zajisténi bezpecného a efektivniho pouzivani vaseho produktu. Pred
pouzitim mitidel si prosim tento dokument peclivé prectéte.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, ze produkt je vhodny pro vas konkrétni model zbrané (M&amp;P plné velikosti, kompaktni nebo
Shield).

Vzdy zachazejte se svou zbrani a mifidlem opatrné, a to podle standardnich bezpecnostnich praktik pfi
manipulaci se zbranémi.

Pravidelné kontrolujte mitidla na jakékoli zndmky poskozeni nebo opotiebeni.

Uchovéavejte produkt mimo dosah déti a neopravnénych uZivateld.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte, abyste se nachazeli v bezpeCném prostfedi pfi pouzivani vasi
zbrané.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouziti

Identifikace nebezpedi:

o Nespravna instalace miZze vést k nespravnému zarovnani mifidla, coz ovlivni presnost.
o Expozice drsnému prostredi miiZze poskodit ochranny exoskelet mifidla.

Vyhybani se nebezpecim:

o

Vzdy peclivé dodrzujte pokyny pro instalaci.

Neménte ani neupravujte mifidlo zadnym zplsobem.

Zajistéte, aby bylo mifidlo pevné pripevnéno k zbrani pred pouzitim.

Vyhnéte se pouzivani mifidla, pokud vykazuje znamky poskozeni nebo poruchy.

[¢]

[¢]

[¢]

Varovani pro specifické vékové skupiny:

o Tento produkt neni urcen pro pouziti osobam mladSim 18 let bez dozoru dospélé osoby.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

2.

Pokyny pro instalaci:

o Zajistéte, ze vase zbran je pred zahajenim instalace vybita.

Odstranite jakakoli stavajici mifidla podle manudlu vasi zbrané.

Zarovnejte LITEWAVE mifidlo s montazni plochou na vasi zbrani.

Zajistéte mifidlo pomoci dodaného hardwaru, podle specifikaci utahovani ve vasem manudlu
zbrané.

Ovérte, ze je mifidlo spravné zarovnano a pevné namontovano.

[¢]

o

[¢]

[¢]

Pokyny pro pouzivani:

o Pouzivejte vymeénitelné Lite Pipes (Cervené, zelené a bilé) podle vasi preference pro viditelnost.
o Upravte mifidlo podle potieby pro optimalni presnost.



o Pravidelné kontrolujte mifidlo na jakykoli pohyb nebo uvolnéni béhem pouzivani.

Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci produktu dodrzujte mistni pfedpisy pro elektronicky odpad a pfislusenstvi k zbranim.
¢ Nevyhazujte produkt do béZzného domaciho odpadu.
e Zvazte recyklaci komponent, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti nebo problémi s produktem kontaktujte vyrobce nebo prodejce, od
kterého byl produkt zakoupen. Poskytnou vdm potiebnou podporu a poradenstvi.

Dékujeme za vasi pozornost k témto bezpecnostnim pokynlim. UZijte si zodpovédné a bezpe¢né pouzivani
vasich S&amp;W M&amp;P LITEWAVE SIGHTS.
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